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ES 

MANUAL DE USUARIO 

LEA EL MANUAL ANTES DE USAR EL APARATO Y 
CONSÉRVELO PARA FUTURAS REFERENCIAS 

 
 
NOTA 
 

Antes de utilizar el aparato, asegúrese de que el voltaje y la frecuencia del aparato es el adecuado para el 
suministro contratado para no dañar el motor del ventilador. 
 
 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 
 

LEA LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE ANTES DE LA INSTALACIÓN Y EL USO. POR FAVOR, 

CONSERVE EL MANUAL, LA GARANTÍA, LA FACTURA Y SI FUERA POSIBLE, LA CAJA Y EL EMBALAJE 

INTERIOR. 

• LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR ESTE CALEFACTOR.  

• NO UTILICE ESTE CALEFACTOR EN LAS INMEDIACIONES DE UN BAÑO, UNA DUCHA O UNA 

PISCINA. 

• ADVERTENCIA: ESTE CALEFACTOR NO ESTÁ EQUIPADO CON UN DISPOSITIVO PARA CONTROLAR 

LA TEMPERATURA AMBIENTE. 

• NO UTILICE ESTE CALEFACTOR EN HABITACIONES PEQUEÑAS CUANDO ESTÉN OCUPADAS POR 

PERSONAS QUE NO SEAN CAPACES DE SALIR SOLAS DE LA HABITACIÓN, A MENOS QUE HAYA 

UNA SUPERVISIÓN CONSTANTE. 

• LOS NIÑOS MENORES DE 3 AÑOS DEBEN MANTENERSE ALEJADOS A MENOS QUE ESTÉN 

SUPERVISADOS CONTINUAMENTE. 

• LOS NIÑOS DE EDADES COMPRENDIDAS ENTRE 3 AÑOS Y MENOS DE 8 AÑOS SÓLO PODRÁN 

ENCENDER Y APAGAR EL APARATO SIEMPRE QUE ÉSTE HAYA SIDO COLOCADO O INSTALADO EN 

SU POSICIÓN DE FUNCIONAMIENTO NORMAL PREVISTA Y HAYAN SIDO SUPERVISADOS O 

INSTRUIDOS ACERCA DEL USO DEL APARATO DE FORMA SEGURA Y COMPRENDAN LOS PELIGROS 

QUE CONLLEVA. LOS NIÑOS A PARTIR DE 3 AÑOS Y MENORES DE 8 NO DEBEN ENCHUFAR, 

REGULAR Y LIMPIAR EL APARATO NI REALIZAR EL MANTENIMIENTO DEL USUARIO. 

• ESTE APARATO PUEDE SER UTILIZADO POR NIÑOS A PARTIR DE 8 AÑOS Y POR PERSONAS CON 

CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIALES O MENTALES REDUCIDAS O CON FALTA DE EXPERIENCIA Y 

CONOCIMIENTOS SI HAN RECIBIDO SUPERVISIÓN O INSTRUCCIONES SOBRE EL USO DEL 

APARATO DE FORMA SEGURA Y COMPRENDEN LOS PELIGROS QUE CONLLEVA. LOS NIÑOS NO 

DEBEN JUGAR CON EL APARATO. LA LIMPIEZA Y EL MANTENIMIENTO POR PARTE DEL USUARIO 

NO DEBEN SER REALIZADOS POR NIÑOS SIN SUPERVISIÓN. 

• SI EL CABLE DE ALIMENTACIÓN ESTÁ DAÑADO, DEBE SER SUSTITUIDO POR EL FABRICANTE, SU 

AGENTE DE SERVICIO O PERSONAS CON CUALIFICACIÓN SIMILAR PARA EVITAR RIESGOS. 

• PRECAUCIÓN -ALGUNAS PIEZAS DE ESTE PRODUCTO PUEDEN CALENTARSE MUCHO Y PROVOCAR 

QUEMADURAS. DEBE PRESTARSE ESPECIAL ATENCIÓN EN PRESENCIA DE NIÑOS Y PERSONAS 
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VULNERABLES. 

• PARA EVITAR EL SOBRECALENTAMIENTO, NO CUBRA LA ESTUFA 

• LA ESTUFA NO DEBE UTILIZARSE SI LOS PANELES DE CRISTAL (YESO) ESTÁN DAÑADOS 

• EL APARATO NO DEBE SER UTILIZADO POR PERSONAS (INCLUIDOS NIÑOS) CON CAPACIDADES 

FÍSICAS, SENSORIALES O MENTALES REDUCIDAS, O CON FALTA DE EXPERIENCIA Y 

CONOCIMIENTOS, A MENOS QUE HAYAN RECIBIDO SUPERVISIÓN O INSTRUCCIONES 

• El calefactor está caliente cuando se utiliza. Para evitar quemaduras, no deje que la piel desnuda 

toque las superficies calientes. Mantenga los materiales combustibles, como muebles, 

almohadas, ropa de cama, papeles, ropa y cortinas a una distancia mínima de 0,9 m de la parte 

delantera de la estufa y manténgalos alejados de los lados y de la parte trasera.  

• Extreme las precauciones cuando esta estufa sea utilizada por o cerca de niños o inválidos y 

siempre que la estufa se deje en funcionamiento y sin vigilancia. Este aparato no está diseñado 

para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión 

o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad. 

Los niños deben ser vigilados para evitar que jueguen con el aparato. 

• Desenchufe siempre la estufa cuando no la utilice.  

• No haga funcionar la estufa con un cable o enchufe dañado o después de que la estufa funcione 

mal, se haya caído o dañado de alguna manera. Devuélvalo a un servicio técnico autorizado para 

su revisión, ajuste eléctrico o mecánico, o reparación. 

• Uso exclusivo en interiores, montaje en pared. No utilizar al aire libre. (se omite si el calefactor 

está previsto para uso exterior). 

• Este calefactor no está diseñado para su uso en cuartos de baño, lavanderías y lugares interiores 

similares. Nunca coloque el calefactor donde pueda caer en la bañera u otro recipiente con agua.  

• No pase el cable por debajo de ningún material. No cubra el cable con alfombras, correderas o 

cubiertas similares. No haga funcionar la estufa después de que se haya averiado. No haga 

funcionar la estufa con la alarma sonando (o encendida). Desconecte la alimentación en el panel 

de servicio y haga inspeccionar el calefactor por un electricista acreditado antes de volver a 

utilizarlo.  

• Para evitar un posible incendio, no bloquee de ninguna manera el espacio entre el calefactor y 

la pared que sirve para la entrada o salida de aire.  

• Un calefactor tiene en su interior piezas calientes y que producen arcos o chispas. No lo utilice 

en zonas donde se utilice o almacene gasolina, pintura o líquidos inflamables.  

• Utilice este calefactor sólo como se describe en este manual. Cualquier otro uso no 

recomendado por el fabricante puede causar incendios, descargas eléctricas o lesiones a las 

personas. 

• Evite el uso de un cable alargador, ya que éste podría sobrecalentarse y provocar un riesgo de 

incendio.  

• Para evitar la sobrecarga de un circuito, no enchufe el calefactor en un circuito que ya tenga otros 

aparatos funcionando. No instale la estufa debajo de la toma de corriente.  

• Es normal que el enchufe esté caliente al tacto; sin embargo, un ajuste flojo entre la toma de CA 

(receptáculo) y el enchufe puede causar sobrecalentamiento y deformación del enchufe. 

Póngase en contacto con un electricista cualificado para sustituir el enchufe suelto o desgastado.  
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• La potencia de este calefactor puede variar y su temperatura puede llegar a ser lo 

suficientemente intensa como para quemar la piel expuesta. No se recomienda el uso de este 

calefactor a personas con sensibilidad reducida al calor o incapacidad de reacción para evitar 

quemaduras.  

• No cubra el calefactor bajo ninguna circunstancia. 

• No utilizar para calentar la ropa. 

 

ATENCIÓN: El usuario es responsable por los daños causados por el uso inapropiado del equipo. 

 

ANTES DEL PRIMER USO 
      

1. Desempaquete el producto y guarde todo el embalaje hasta asegurarse de que el aparato no presenta 

defectos y funciona perfectamente. Preste especial atención a las bolsas de plástico, las cuales 

pueden ser una amenaza de asfixia para bebés y niños pequeños. Asegúrese de que queda fuera de 

su alcance. 

2. Lea el manual de instrucciones con cuidado antes del primer uso. 

3. Antes de cada uso, revise que el producto no esté dañado. No use el aparato en caso de que alguna 

parte esté dañada. 

 
ESPECIFICACIONES TECNICAS 
 

Referencia Potencia Voltaje Frecuencia 

ITTBT-600B 380W 220-240V 50-60Hz 

ITTBT-600W 380W 220-240V 50-60Hz 

  

           

INSTRUCCIONES DE MONTAJE 

 
La caja debe contener lo siguiente: 

- 1 toallero eléctrico 

- 4x tornillos (ST 4*35m) 

- 4x fijaciones de plástico 

- 1x Manual de instrucciones 

Desembale el paquete y encontrará la estufa junto con el paquete de accesorios de montaje en pared.  

Sólo tiene que montar la estufa en 4 puntos, 2 en la parte superior y 2 en la inferior (a la izquierda o a la 

derecha). Tenga en cuenta que sólo se le han suministrado 4 tornillos de montaje 

Mida la distancia entre el centro de cada soporte tanto horizontal como verticalmente para asegurarse de 

que taladra los agujeros en el lugar correcto. (asegúrese de que hay un espacio libre de 300 mm en todos los 

lados de la estufa) 

Taladre los agujeros con una broca adecuada para el material en el que va a montar la estufa. 
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Introduzca los raíles de plástico en los orificios 

Atornille los 4 tornillos de fijación en los raíles de plástico 

Fije el panel calefactor en los tornillos y desplace el calefactor hacia la izquierda para que los tornillos caigan 

en las ranuras de fijación. 

 

INSTRUCCIONES DE USO 
 

Para empezar a utilizar el calefactor, siga estas instrucciones 

        

 Interruptor de encendido  Wifi  Ajustes 

 Tecla mas      Tecla menos 
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1. La clavija de alimentación del producto en la toma de corriente (asegúrese de que la toma de 
corriente tiene corriente); 

2. Abra el interruptor mecánico del producto, encienda la luz indicadora del interruptor mecánico del 
producto, el producto en el estado de espera; 

3. Toque la pantalla LED “ ”, la pantalla LED se enciende y parpadea, y el símbolo Celsius “ ” en 
el lado derecho de la pantalla LED se enciende al mismo tiempo, el producto entra en el estado de 

arranque, en este momento, puede tocar directamente “ ”o “ ”  para ajustar la 
temperatura. Si la temperatura ajustada es superior a la temperatura ambiente, la pantalla LED deja 

de parpadear después de 5 segundos de no operación.  El símbolo indicador de calefacción “ ” 
en la parte derecha de la pantalla LED se enciende, y el producto entra directamente en el estado de 
calefacción.. 

4. Si necesita ajustar la temperatura, toque la tecla de ajuste “ ”. Encienda el símbolo Celsius "
", La pantalla LED del producto muestra la temperatura de memoria del ajuste de temperatura 

anterior y parpadea, En este punto, toque la tecla  “ ”o “ ” Restablecer y ajustar la 
temperatura, deja de parpadear 10 segundos después de que el ajuste se ha completado, la pantalla 
LED muestra la temperatura ambiente actual, cuando la temperatura de ajuste es superior a la 

temperatura ambiente, la pantalla LED derecha símbolo de calefacción “ ” Se enciende y entra 
en calor. (Nota: Rango de ajuste de temperatura 0-37℃); 

5. Presione prolongadamente la tecla “ ”， Hasta que se encienda el símbolo de temporización 

“  ”en el lado derecho de la pantalla LED, Entonces entra en el estado de ajuste de apagado 

programado, En este momento toque la tecla “ ”o “ ” , ajuste la cuenta atrás para programar 
el apagado, 10 segundos después de que se complete el ajuste, la pantalla LED deja de parpadear y 
muestra la temperatura ambiente actual, Cuando el símbolo del indicador de tiempo se apague, 
indicará que ha llegado la hora programada para el apagado y que el producto ha ejecutado la orden 
de apagado. 

6. En el estado de espera del producto, pulse prolongadamente la tecla “ ”, el lado derecho de la 

pantalla LED símbolo anti-hielo “ ” se iluminó, en este momento el equipo en el estado anti-hielo, 
anti-hielo rango de temperatura de 5 ℃-10 ℃.  Es decir, cuando la temperatura ambiente es inferior 
a 5 ° C, el producto en estado de espera comienza automáticamente a calentar, y cuando la 
temperatura ambiente es superior a 10 ° C, el producto se detiene automáticamente la calefacción.(El 

signo anti-congelación “ ”en el lado derecho de la pantalla LED es brillante, lo que indica que el 
producto ha abierto la función anti-congelación, la pantalla LED en el lado derecho del signo anti-

congelación "  " apagado, lo que indica que el producto ha desactivado la función anti-

congelación)。 
7. Abrir el bloqueo para niños: 

Toque la tecla “ ”o “ ” durante 3 segundos al mismo tiempo, el símbolo de bloqueo para 
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niños “  ” en el lado derecho de la pantalla LED se enciende, la tecla táctil de la interfaz de 

funcionamiento LED del producto está en el estado de bloqueo,y la tecla táctil no se puede utilizar 

para ajustar la Configuración del producto. 

8. Cierre el bloqueo para niños: 

Toque o la tecla durante 3 segundos al mismo tiempo, el símbolo de bloqueo para niños “ ”. en el 

lado derecho de la pantalla LED se apaga, la tecla táctil de la interfaz de funcionamiento del producto 

se desbloquea, y la tecla táctil se puede utilizar para ajustar la Configuración del producto. 

9. “ ”tecla táctil wifi: 

a. Toque la tecla wifi “ ” y el indicador wifi “ ”se enciende y parpadea;; 

b. Active la función Bluetooth del teléfono móvil;; 

c. Descargue e instale la APP "Doodle Smart" en los teléfonos móviles; 

d. Abrir en el teléfono móvil la APP "Doodle Smart" , y siga las indicaciones. 

e. Después de conectarse correctamente, la luz del botón táctil wifi símbolo" " será larga y 

brillante. 

10. Método de descarga de la APP del controlador del calefactor 

a. Método A: Descarga de la APP de Internet 

i. Abra la "APP Store" en el teléfono móvil 

ii. Introduzca "Smart Graffiti" y haga clic en Buscar; 

iii. Haga clic para obtener y comenzar a descargar e instalar; 

b. Método B: Escanear el código QR 

i. Abra el teléfono y escanee el código qr a continuación. 

                      
 

ii. Haga clic en abrir desde el navegador; 

iii. Haga clic en descargar e instalar; 

11. Conexión WIFI 

a. Búsqueda automática: 

i. Encienda la función Bluetooth; 

ii. Abra la "APP" descargada; 

iii. Haga clic en búsqueda automática; 

iv. Haga clic en el dispositivo buscado; 
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v. Haga clic en "+" en el nombre del dispositivo para introducir el nombre de red y la 

contraseña del dispositivo para añadir el dispositivo. 

b. Encendido rápido: 

i. Abra el interruptor mecánico en el lado del producto, y el indicador WIFI parpadea.  

En este momento, puede conectar la APP móvil primero, después de la distribución 

exitosa de la red, puede reservar el arranque del producto en la APP móvil o tocar 

directamente el botón de encendido LED, encienda la pantalla LED, encienda el 

calentador, la temperatura de arranque LED por defecto es de 37 grados.  Cuando 

la temperatura ambiente actual es inferior a 37 ° C, el calentador entra en el estado 

de calentamiento. 

ii. Long pulse el botón de símbolo WIFI durante 5 segundos, la luz indicadora está 

encendida y entra en el estado de flash. Si el indicador WIFI ya está en el estado de 

flash, se omite esta operación. 

iii. Abra la APP "Smart life" en el teléfono móvil e introduzca el número de teléfono para 

obtener el código de verificación; 

iv. Introduzca el código de verificación y haga clic en iniciar sesión 

v. Haga clic en Añadir dispositivo para seleccionar la LAN inalámbrica, introduzca la 

contraseña WIFI y haga clic en Aceptar para conectar el dispositivo; 

vi. Cuando la interfaz del teléfono muestre que la adición se ha realizado correctamente, 

y el indicador WIFI del dispositivo deje de parpadear y pase a estar encendido 

durante mucho tiempo, significa que la adición se ha completado. 

12. Operación remota del teléfono móvil (encienda la fuente de alimentación del dispositivo, encienda 

el interruptor mecánico y haga que el dispositivo esté en estado de espera) 

Ajuste de la temperatura: 

① Abra la APP "Smart Graffiti" para seleccionar el dispositivo (cuando se utiliza un teléfono móvil 

para controlar más de dos dispositivos, es necesario seleccionar el dispositivo que se va a operar); 

② Haga clic en el dispositivo que se va a operar y entre en la interfaz de operación del dispositivo, 

entonces el botón de encendido en la esquina inferior izquierda de la interfaz del teléfono móvil 

mostrará OFF y el color de la interfaz del teléfono es rojo oscuro, lo que indica que el dispositivo está 

apagado. 

③ Haga clic en el interruptor y el botón de encendido situado en la esquina inferior izquierda de la 

interfaz del teléfono móvil mostrará ON y el color de la interfaz del teléfono es rojo brillante, lo que 

indica que el dispositivo entra en estado de encendido; 

④ Pulse el botón "+" o "-" para ajustar la temperatura; 

⑤ Cuando la temperatura ajustada es superior a la temperatura ambiente, el dispositivo comienza 

a calentarse; de lo contrario, el dispositivo se encuentra en estado por calentar. 

Configuración de encendido: 

① Abra la APP "Smart Graffiti" para seleccionar el dispositivo de operación; 

② Haga clic en el dispositivo a operar y entrar en la interfaz de operación del dispositivo, mientras 

que el botón de encendido en la esquina inferior izquierda de la interfaz del teléfono móvil mostrará 

OFF y el dispositivo está apagado; 
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③ Haga clic en temporización, temporización en la interfaz, haga clic en añadir temporización, elija 

el reloj de tiempo, minutos, estado semanal, ajuste el estado del interruptor para abrir, haga clic en 

el botón ok para volver a añadir temporización interfaz, haga clic en la temperatura, la temperatura 

ajustada en la interfaz, ajuste la temperatura de arranque (la temperatura se espera que alcance la 

temperatura de la habitación, por lo general elegir la temperatura de ajuste más alto de 37 ℃), haga 

clic en ok para volver a añadir interfaz de operación de temporización, haga clic en el "save" para 

guardar Configuración interfaz esquina derecha para volver a la interfaz de temporización, "por favor" 

para volver a la esquina superior izquierda haga clic en interfaz de operación de equipos de interfaz 

de temporización, temporización de arranque establecido para completar la reserva. 

 

Configuración de desconexión: 

① Abra la APP "Smart Graffiti" para seleccionar el dispositivo de operación; 

② Haga clic en el dispositivo a operar y entre en la interfaz de operación del dispositivo; 

③ Haga clic en el botón de encendido que mostrará ON y entre en el estado de encendido; 

④Haga clic en temporización, temporización en la interfaz, haga clic en añadir temporización, elija 

el reloj de tiempo, minutos, estado semanal, ajuste el estado del interruptor para cerrar, haga clic en 

el botón ok para volver a añadir temporización interfaz, haga clic en el "guardar" para guardar 

Configuración interfaz esquina derecha para volver a la interfaz de temporización, "por favor" para 

volver a la esquina superior izquierda haga clic en temporización interfaz de operación del equipo de 

interfaz, temporización de arranque establecido para completar la reserva. 

 

Cuenta atrás apagado 

①  Cuando se enciende el dispositivo, establecer el tiempo de apagado programado, y guardar 

automáticamente el ajuste 5 segundos después de que se complete el ajuste. Cuando se enciende el 

dispositivo, establecer el tiempo de apagado programado, y guardar automáticamente el ajuste 5 

segundos después de que se complete el ajuste. 

② Una vez completado el ajuste, se mostrará la cuenta atrás. Cuando la cuenta atrás vuelva a cero, 

el dispositivo se apagará. 

 

13. Compartir dispositivo: 

① Entra en la interfaz de funcionamiento del dispositivo. Haga clic en la interfaz de "más" en la 

esquina superior derecha y haga clic en el dispositivo compartido. 

② Haga clic en "añadir compartir", introduzca el número de teléfono móvil del nuevo miembro, haga 

clic en "terminar", añadir completa, haga clic en añadir "por favor" para volver a la esquina superior 

izquierda de la interfaz de compartir el equipo de interfaz, y luego haga clic en "más" "por favor" para 

volver a la esquina superior izquierda de la interfaz de operación del equipo de interfaz. 

 

14. Cancelación del uso compartido de equipos 

① Abra la APP "Smart Graffiti" y entre en el "Centro personal" para hacer clic en Uso compartido de 

equipos; 

② Borre los números de teléfono de los miembros compartidos para cancelar el uso compartido de 
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equipos. 

15. Sustitución de la dirección WIFI: 

⑴ Eliminar el dispositivo en el teléfono móvil: 

① Abra la APP "Smart Graffiti" para entrar en mi dispositivo; 

② Haga clic en el dispositivo que necesita sustituir la dirección WIFI para entrar en la interfaz de 

funcionamiento del dispositivo; 

③ Haga clic en "..." en la parte superior derecha de la interfaz de funcionamiento; 

④ Haga clic en Eliminar dispositivo y haga clic en Aceptar para eliminar el dispositivo; 

⑤ Quitar dispositivo manualmente: Pulse el botón "  " durante 5 segundos para retirar el 

dispositivo directamente; 

⑵ Añadir dispositivo: 

①Colocar dispositivos en un nuevo entorno de LAN inalámbrica; 

②Encienda el interruptor mecánico lateral del producto, y la luz indicadora del símbolo WIFI 

parpadeará. 

③Pulse prolongadamente la tecla del símbolo WIFI durante 5 segundos, la luz indicadora del símbolo 

WIFI se enciende y entra en estado intermitente; 

④Abra la APP "doodling smart" en el teléfono, introduzca el número de teléfono y obtenga el código 

de verificación; 

⑤Introduzca el código de verificación y haga clic en iniciar sesión. 

⑥Haga clic en añadir dispositivo, seleccione LAN inalámbrica, introduzca la contraseña WIFI, haga 

clic en ok y conecte el dispositivo; 

⑦Cuando la pantalla de la interfaz del teléfono móvil se ha añadido correctamente, el icono 

indicador WIFI del dispositivo deja de parpadear y se vuelve largo y brillante, entonces la adición se 

ha completado. 

 

16. Modificar el nombre del dispositivo 

①Haga clic en el dispositivo que necesita ser modificado para entrar en la interfaz de operación del 

dispositivo. 

② Haga clic en "..." en la esquina superior derecha de la interfaz de funcionamiento y, a continuación, 

haga clic en Modificar nombre de dispositivo. 

③ Haga clic en Modificar nombre de dispositivo e introduzca la ubicación para distinguir los 

dispositivos u otro nombre. Haga clic en Guardar y la modificación se habrá realizado correctamente. 

 

17. Si desea apagar el aparato durante mucho tiempo, desenchufe el calentador. 
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

Si su calefactor no funciona, siga estas instrucciones: 

− Asegúrese de que el disyuntor o fusible funciona correctamente.  

− Asegúrese de que la estufa está enchufada y que la toma de corriente funciona correctamente.  

− Si el interruptor ON/OFF no está iluminado en la posición ON, envíelo directamente al centro de servicio 
para su reparación..  
 

NOTA: SI TIENE ALGÚN PROBLEMA CON SU ESTUFA, CONSULTE LA INFORMACIÓN SOBRE LA GARANTÍA 

PARA OBTENER INSTRUCCIONES. NO INTENTE ABRIR O REPARAR LA ESTUFA USTED MISMO. HACERLO 

PUEDE ANULAR LA GARANTÍA Y PODRÍA CAUSAR DAÑOS O LESIONES PERSONALES. SI EL PROBLEMA 

PERSISTE, PÓNGASE EN CONTACTO CON EL DISTRIBUIDOR. 

 

 

MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO 
 

Antes de limpiar la estufa, apáguela y deje que se enfríe. Desconecte la alimentación eléctrica del aparato. El 

exterior se puede limpiar pasándole un paño suave humedecido y secándolo a continuación. No utilice polvos de 

limpieza abrasivos ni cera para muebles, ya que podrían dañar el acabado de la superficie. Para soltar la estufa de 

la pared, para limpiarla o redecorarla, basta con abrir la tapa de los tornillos y desenroscarlos para despegarla de 

la pared. 

Para un almacenamiento a corto plazo, basta con desconectar el calefactor y dejarlo fuera; para un 

almacenamiento a largo plazo, puede desmontarlo de la pared o cubrirlo con algún material. 

 

¡Atención! El fabricante no asume ninguna responsabilidad por daños causados directa o indirectamente por no 

seguir este manual de instrucciones, normas generales de seguridad o interferencias en la construcción del 

producto. 

 

 

 Este producto cumple con todas las normativas básicas de la Unión Europea que se le aplican. 
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RETIRADA DEL EMBALAJE 
 

Los materiales del embalaje de este producto son aptos para el reciclaje y están marcados con el 

correspondiente símbolo de reciclado. La retirada del embalaje debe hacerse de acuerdo a la normativa local. 

El embalaje debe mantenerse fuera del alcance de los niños pues es una fuente de peligro. 

 

 

RETIRADA DE EQUIPOS ELECTRÓNICOS USADOS 
 

Está completamente prohibido tirar a la basura los equipos electrónicos marcados con el símbolo 

del cubo de basura tachado. 

Para prevenir daños tanto al medio ambiente como al ser humano de la retirada incontrolada de 

residuos, por favor, separe estos productos de otros tipos de desechos y recíclelos 

responsablemente llevándolos al punto limpio más cercano. Para más información al respecto, puede 

consultar al vendedor o al ayuntamiento de su localidad. 

  

     

 

 

 

 

 

 

Para cualquier consulta sobre el producto, 

diríjase a soporte@itthoninnovation.com 

mailto:soporte@itthoninnovation.com
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MANUAL DO UTILIZADOR 

LEIA O MANUAL ANTES DE UTILIZAR O APARELHO  
E GUARDE-O PARA REFERÊNCIA FUTURA 

 
 
 
NOTA 
 

Antes de utilizar o aparelho, certifique-se de que a tensão e a frequência do aparelho são adequadas à 
alimentação eléctrica contratada, para não danificar o motor do ventilador. 

 
 
 

ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA 
 

LER ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DA INSTALAÇÃO E DA UTILIZAÇÃO. GUARDE O MANUAL, 

A GARANTIA, A FACTURA E, SE POSSÍVEL, A CAIXA E A EMBALAGEM INTERIOR. 
 

• LER TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR ESTE AQUECEDOR.  

• NÃO UTILIZAR ESTE AQUECEDOR NAS PROXIMIDADES DE UMA BANHEIRA, DUCHE OU PISCINA. 

• AVISO: ESTE AQUECEDOR NÃO ESTÁ EQUIPADO COM UM DISPOSITIVO DE CONTROLO DA 

TEMPERATURA AMBIENTE. 

• NÃO UTILIZAR ESTE AQUECEDOR EM DIVISÕES PEQUENAS QUANDO OCUPADAS POR PESSOAS QUE 

NÃO SEJAM CAPAZES DE SAIR DA DIVISÃO SOZINHAS, EXCEPTO SE HOUVER SUPERVISÃO CONSTANTE. 

• AS CRIANÇAS COM MENOS DE 3 ANOS DE IDADE DEVEM SER MANTIDAS AFASTADAS, EXCEPTO SE 

ESTIVEREM SOB VIGILÂNCIA CONSTANTE. 

•  AS CRIANÇAS COM IDADES COMPREENDIDAS ENTRE OS 3 E OS 8 ANOS SÓ PODEM LIGAR E 

DESLIGAR O APARELHO SE ESTE TIVER SIDO COLOCADO OU INSTALADO NA SUA POSIÇÃO NORMAL 

DE FUNCIONAMENTO E SE TIVEREM RECEBIDO SUPERVISÃO OU INSTRUÇÕES SOBRE A UTILIZAÇÃO 

DO APARELHO DE FORMA SEGURA E COMPREENDEREM OS PERIGOS ENVOLVIDOS. AS CRIANÇAS A 

PARTIR DOS 3 ANOS DE IDADE E COM MENOS DE 8 ANOS NÃO DEVEM LIGAR, AJUSTAR, LIMPAR OU 

EFECTUAR A MANUTENÇÃO DO APARELHO PELO UTILIZADOR. 

• ESTE APARELHO PODE SER UTILIZADO POR CRIANÇAS A PARTIR DOS 8 ANOS DE IDADE E POR PESSOAS 

COM CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIAIS OU MENTAIS REDUZIDAS OU COM FALTA DE EXPERIÊNCIA E 

CONHECIMENTOS, DESDE QUE TENHAM RECEBIDO SUPERVISÃO OU INSTRUÇÕES RELATIVAS À 

UTILIZAÇÃO DO APARELHO DE FORMA SEGURA E COMPREENDAM OS PERIGOS ENVOLVIDOS. AS 

CRIANÇAS NÃO DEVEM BRINCAR COM O APARELHO. A LIMPEZA E A MANUTENÇÃO PELO UTILIZADOR 

NÃO DEVEM SER EFECTUADAS POR CRIANÇAS SEM SUPERVISÃO. 

• SE O CABO DE ALIMENTAÇÃO ESTIVER DANIFICADO, DEVE SER SUBSTITUÍDO PELO FABRICANTE, PELO 

SEU AGENTE DE ASSISTÊNCIA TÉCNICA OU POR PESSOAS COM QUALIFICAÇÕES SEMELHANTES, DE 

MODO A EVITAR RISCOS. 

• CUIDADO - ALGUMAS PARTES DESTE PRODUTO PODEM FICAR MUITO QUENTES E CAUSAR 

QUEIMADURAS. DEVE TER-SE ESPECIAL CUIDADO NA PRESENÇA DE CRIANÇAS E PESSOAS 
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VULNERÁVEIS. 

• PARA EVITAR O SOBREAQUECIMENTO, NÃO CUBRA O FOGÃO 

• FOGÃO NÃO DEVE SER UTILIZADO SE OS PAINÉIS DE VIDRO (GESSO) ESTIVEREM DANIFICADOS 

• APARELHO NÃO DEVE SER UTILIZADO POR PESSOAS (INCLUINDO CRIANÇAS) COM CAPACIDADES 

FÍSICAS, SENSORIAIS OU MENTAIS REDUZIDAS, OU COM FALTA DE EXPERIÊNCIA E CONHECIMENTOS, 

EXCEPTO SE TIVEREM RECEBIDO SUPERVISÃO OU INSTRUÇÕES. 

• aquecedor está quente quando está a ser utilizado. Para evitar queimaduras, não deixar que a pele 

nua toque nas superfícies quentes. Manter os materiais combustíveis, tais como mobiliário, 

almofadas, roupa de cama, papéis, vestuário e cortinas a uma distância mínima de 0,9 m da frente 

do aquecedor e mantê-los afastados dos lados e da parte de trás.  

• Tenha muito cuidado quando este fogão for utilizado por ou perto de crianças ou inválidos e sempre 

que o fogão for deixado em funcionamento e sem vigilância. Este aparelho não se destina a ser 

utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, 

ou com falta de experiência e conhecimentos, a menos que tenham recebido supervisão ou 

instruções relativas à utilização do aparelho por uma pessoa responsável pela sua segurança. As 

crianças devem ser vigiadas para garantir que não brincam com o aparelho. 

• Desligue sempre a ficha da tomada quando o fogão não estiver a ser utilizado.  

• Não utilizar o aquecedor com um cabo ou uma ficha danificados ou depois de o aquecedor ter 

funcionado mal, ter caído ou ter sido danificado de alguma forma. Devolver o aparelho a um centro 

de assistência técnica autorizado para inspeção, ajustamento elétrico ou mecânico ou reparação. 

• Apenas para utilização em interiores, montagem na parede. Não utilizar no exterior (omitido se o 

aquecedor se destinar a ser utilizado no exterior). 

• Este aquecedor não se destina a ser utilizado em casas de banho, lavandarias e locais interiores 

semelhantes. Nunca coloque o aquecedor num local onde possa cair dentro de uma banheira ou 

outro recipiente com água.  

• Não passe o cabo por baixo de qualquer material. Não cobrir o cabo com tapetes, passadeiras ou 

coberturas semelhantes. Não utilizar o aquecedor depois de ter avariado. Não utilizar a estufa com o 

alarme a tocar (ou ligado). Desligue a alimentação no painel de serviço e mande inspecionar o 

aquecedor por um eletricista autorizado antes de o voltar a utilizar.  

• Para evitar um possível incêndio, não bloquear de forma alguma o espaço entre o aquecedor e a 

parede utilizado para a entrada ou saída de ar.  

• Um aquecedor tem no seu interior peças quentes, que produzem arcos ou faíscas. Não utilizar em 

áreas onde são utilizados ou armazenados gasolina, tinta ou líquidos inflamáveis.  

• Use este aquecedor somente conforme descrito neste manual. Qualquer outro uso não 

recomendado pelo fabricante pode causar incêndio, choque elétrico ou ferimentos em pessoas. 

• Evite utilizar uma extensão, uma vez que esta pode sobreaquecer e causar um risco de incêndio.  

• Para evitar a sobrecarga de um circuito, não ligue o aquecedor a um circuito em que já estejam a 

funcionar outros aparelhos. Não instalar o aquecedor debaixo da tomada.  

• É normal que a ficha esteja quente ao toque; no entanto, um ajuste frouxo entre a tomada CA 

(recetáculo) e a ficha pode causar sobreaquecimento e deformação da ficha. Contactar um eletricista 

qualificado para substituir a ficha solta ou gasta.  

• A potência deste aquecedor pode variar e a sua temperatura pode tornar-se suficientemente intensa 

para queimar a pele exposta. Este aquecedor não é recomendado para ser utilizado por pessoas com 
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sensibilidade reduzida ao calor ou incapacidade de reagir para evitar queimaduras.  

• Não cubra o aquecedor em nenhuma circunstância. 

• Não utilizar para aquecer roupa. 

 

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO 
      

1. Desembale o produto e guarde todas as embalagens até ter a certeza de que o aparelho não tem 

defeitos e está em perfeitas condições de funcionamento. Preste especial atenção aos sacos de 

plástico, que podem constituir um perigo de asfixia para bebés e crianças pequenas. Certifique-se de 

que estão fora do seu alcance. 

2. Leia atentamente o manual de instruções antes da primeira utilização. 

3. Antes de cada utilização, verifique se o produto apresenta danos. Não utilize a ventoinha se alguma 

peça estiver danificada. 

 
 
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
 

Referência Potência Voltagem Frequência 

ITTBT-600B 380W 220-240V 50-60Hz 

ITTBT-600W 380W 220-240V 50-60Hz 

  

 

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM 
Aquecedor: 1 peça 

4x parafusos (ST 4*35m) 

4x fixações de plástico 

1x Manual de instruções 

Desembale a embalagem e encontrará o fogão juntamente com o pacote de acessórios de montagem na 

parede.  

Só precisa de montar o fogão em 4 pontos, 2 em cima e 2 em baixo (esquerda ou direita). Tenha em atenção 

que apenas lhe foram fornecidos 4 parafusos de montagem 

1 Meça a distância entre o centro de cada suporte, tanto na horizontal como na vertical, para garantir que faz 

os furos no local correto (certifique-se de que existe uma folga de 300 mm em todos os lados do fogão) 

2 Faça os furos utilizando uma broca adequada para o material no qual está a montar o fogão. 

3 Inserir as calhas de plástico nos orifícios 

4 Aparafusar os 4 parafusos de fixação nas calhas de plástico 
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5 Fixar o painel do aquecedor aos parafusos e deslizar o aquecedor para a esquerda de modo a que os 

parafusos caiam nas ranhuras de fixação. 

 
 

 

 

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 
Para começar a utilizar o aquecedor, siga as instruções abaixo. 

        

 Interruptor de alimentação  Wifi  Ajustes 

 Additional key      Minus key 
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1、 O plugue de alimentação do produto na tomada elétrica (certifique-se de que a tomada elétrica tem 
energia); 

2、 Abra o interrutor mecânico do produto, acenda a luz indicadora do interrutor mecânico do produto, 
o produto no estado de espera; 

3、 Toque no visor LED “ ”, o visor LED acende-se e pisca, e o símbolo Celsius “ ” no lado direito 
do visor LED acende-se ao mesmo tempo, o produto entra no estado de arranque, neste momento, 

pode tocar diretamente em “ ”ou “ ”  para ajustar a temperatura, Se a temperatura 
definida for superior à temperatura ambiente, o visor LED pára de piscar após 5 segundos de não 

funcionamento.  O símbolo indicador de aquecimento  “ ” no lado direito do visor LED acende-
se e o produto entra diretamente no estado de aquecimento. 

4、 Se for necessário ajustar a temperatura de regulação, tocar na tecla de regulação “ ”. Ligue o 

símbolo Celsius" ", O visor LED do produto mostra a temperatura de memória da configuração 

de temperatura anterior e pisca, neste ponto, toque na tecla  “ ”ou “ ” Reset e ajuste a 
temperatura, ele pára de piscar 10 segundos após a configuração ser concluída, o visor LED mostra a 
temperatura ambiente atual, quando a temperatura de ajuste é maior do que a temperatura 

ambiente, o símbolo de aquecimento do visor LED direito “ ” Acende e entra em calor. (Nota: 
Faixa de ajuste de temperatura 0-37 ℃); 

5、 Pressione longamente a tecla “ ”， Até que o símbolo do temporizador “ ”no lado direito do 

visor LED acenda, Então ele entra no estado de configuração de desligamento programado, Neste 

momento, toque na tecla “ ”ou “ ” , ajuste a contagem regressiva para desligamento 
programado, 10 segundos após a configuração ser concluída, o visor LED para de piscar e mostra a 
temperatura ambiente atual, Quando o símbolo do temporizador desligar, Indicará que o símbolo do 
temporizador desliga. ajustar a contagem decrescente para o encerramento programado, 10 
segundos após a conclusão da definição, o visor LED pára de piscar e apresenta a temperatura 
ambiente atual, Quando o símbolo do indicador do temporizador se desliga, indica que chegou a hora 
programada para o encerramento e que o produto executou o comando de encerramento. 

6、 No estado de espera do produto, pressione longamente a tecla  “ ”, o lado direito do símbolo 

anti-geada do visor LED “ ” aceso, neste momento o equipamento no estado anti-geada, faixa de 
temperatura anti-geada de 5 ℃ -10 ℃.  Ou seja, quando a temperatura ambiente está abaixo de 
5 ℃, o produto em estado de espera inicia automaticamente o aquecimento e quando a temperatura 
ambiente está acima de 10 ℃, o produto para automaticamente o aquecimento. (O sinal 

anticongelante “ ”no lado direito do visor LED é brilhante, indicando que o produto abriu a função 

anticongelante, o visor LED no lado direito do sinal anticongelante " " desligado, indicando que o 

produto desligou a função anticongelante) 。 

7、 Abrir o bloqueio para crianças: 

Toque na tecla “ ”ou “ ” durante 3 segundos al mismo tiempo, el símbolo de bloqueo para 
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niños “ ” no lado direito do ecrã LED acende-se, a tecla de toque da interface de operação LED do 

produto está no estado de bloqueio e a tecla de toque não pode ser utilizada para ajustar as 

definições do produto. 

8、 Fechar o bloqueio para crianças: 
Toque em ou na tecla durante 3 segundos ao mesmo tempo, o símbolo de bloqueio para crianças 

“ ”. no lado direito do ecrã LED desliga-se, a tecla de toque da interface de operação do produto 

está desbloqueada e a tecla de toque pode ser utilizada para ajustar as Definições do produto. 

9、 “ ”tecla tátil wifi: 

① Tocar no símbolo da tecla de toque wifi “ ” e o indicador wifi “ ”acende-se e pisca; 

② Ativar a função Bluetooth do telemóvel. 

③ Descarregar e instalar a APP "Doodle Smart" nos telemóveis; 

④ Abrir a APP "Doodle Smart" no telemóvel, de acordo com a APP "Doodle smart" do telemóvel as 

instruções de operação para distribuir a rede de aquecimento; 

⑤Após a rede de distribuição do produto ser bem sucedida, a luz indicadora do símbolo wifi do 

botão de toque " " é longa e brilhante. 

10、Método de transferência do APP de controlo de graffiti inteligente 

Método A: Descarregar a APP da Internet 

① Abrir a "APP Store" no telemóvel 

② Introduzir "Smart Graffiti" e clicar em Procurar; 

③ Clicar para obter e iniciar a transferência e instalação; 

Método B: Digitalizar o código qr 

①Abrir o telemóvel e digitalizar o código qr abaixo. 

  

②Clique em abrir a partir do navegador 

③Clique em descarregar e instalar; 
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11、 Ligação WIFI 

A: Pesquisa automática: 

①Ligar a função Bluetooth; 

② Abrir a "APP" descarregada; 

③ Clicar na pesquisa automática; 

④ Clicar no dispositivo pesquisado; 

⑤ Clicar em "+" no nome do dispositivo para introduzir o nome da rede e a palavra-passe do dispositivo 

para adicionar o dispositivo. 

B: Estado de flash mais rápido:: 

① Abrir o interrutor mecânico na parte lateral do produto e o indicador WIFI fica intermitente.  Neste 

momento, pode ligar primeiro a aplicação móvel, após a distribuição bem sucedida da rede, pode reservar o 

início do produto na aplicação móvel ou tocar diretamente no botão de alimentação do LED, ligar o visor LED, 

ligar o aquecedor, a temperatura de início do LED predefinida é de 37 graus.  Quando a temperatura 

ambiente atual é inferior a 37°C, o aquecedor entra no estado de aquecimento. 

②Pressione longamente o botão do símbolo WIFI durante 5 segundos, a luz indicadora acende-se e entra 

no estado intermitente. Se o indicador WIFI já estiver no estado de flash, esta operação é ignorada. 

③Abra a APP "Smart life" no telemóvel e introduza o número de telefone para obter o código de verificação; 

④ Introduza o código de verificação e clique em login 

⑤Clique em Adicionar dispositivo para selecionar a LAN sem fios, introduza a palavra-passe WIFI e clique 

em OK para ligar o dispositivo; 

⑥Quando a interface do telemóvel mostrar que a adição foi bem sucedida, e o indicador WIFI no dispositivo 

parar de piscar e ficar ligado durante muito tempo, significa que a adição está concluída. 

12. Operação remota do telemóvel (ligar a fonte de alimentação do dispositivo, ligar o interrutor mecânico e 

colocar o dispositivo em estado de espera). 

⑴ Definição da temperatura: 

① Abra a APP "Smart Graffiti" para selecionar o dispositivo (quando utilizar um telemóvel para controlar 

mais de dois dispositivos, é necessário selecionar o dispositivo a ser operado); 

② Clique no dispositivo a ser operado e entre na interface de operação do dispositivo, depois o botão de 

alimentação no canto inferior esquerdo da interface do telemóvel mostrará OFF e a cor da interface do 

telemóvel é vermelho escuro, indicando que o dispositivo está desligado. 

③ Clique no interrutor e o botão de alimentação no canto inferior esquerdo da interface do telemóvel 

mostrará ON e a cor da interface do telemóvel é vermelho vivo, indicando que o dispositivo entra no estado 
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de ligado; 

④ Prima o botão "+" ou "-" para ajustar a temperatura; 

⑤ Quando a temperatura definida é superior à temperatura ambiente, o dispositivo começa a aquecer; caso 

contrário, o dispositivo está no estado não aquecido. 

⑵ Reserva de ligação: 

① Abra a APP "Smart Graffiti" para selecionar o dispositivo de operação; 

② Clique no dispositivo a ser operado e entre na interface de operação do dispositivo, enquanto o botão de 

energia no canto inferior esquerdo da interface do telefone móvel mostrará OFF e o dispositivo está desligado; 

③ Clique em tempo, tempo na interface, clique em adicionar tempo, escolha o relógio de tempo, minutos, 

status semanal, defina o status do interrutor para abrir, clique no botão ok para retornar à interface de adição 

de tempo, clique na temperatura, a temperatura definida na interface, defina a temperatura inicial (espera-

se que a temperatura atinja a temperatura ambiente, geralmente escolha a temperatura de configuração 

mais alta de 37 ℃), clique em ok para retornar para adicionar a interface de operação de temporização, clique 

em "salvar" para salvar o canto direito da interface de configurações para retornar à interface de 

temporização, "por favor" para retornar ao canto superior esquerdo clique na interface de operação do 

equipamento da interface de temporização, defina o tempo de inicialização para concluir a reserva. 

⑶ Reserva de desligamento: 

① Abra a APP "Smart Graffiti" para selecionar o dispositivo de operação; 

② Clique no dispositivo a ser operado e entre na interface de operação do dispositivo; 

③ Clique no botão liga / desliga que exibirá ON e entrará no status de inicialização; 

④Clique em tempo, tempo de interface, clique em adicionar tempo, escolha o relógio de tempo, minutos, 

status semanal, defina o status do switch para fechar, clique no botão ok para retornar à interface de tempo 

de adição, clique em "salvar" para salvar Configurações canto direito da interface para retornar ao tempo da 

interface, "por favor" para retornar ao canto superior esquerdo clique em tempo de operação da interface 

de operação do equipamento de interface de tempo, tempo de inicialização definido para concluir a reserva. 

⑷ Contagem decrescente para desligar 

① Quando o dispositivo estiver ligado, defina a hora de encerramento programada e guarde 

automaticamente a definição 5 segundos após a conclusão da definição. Quando o dispositivo estiver ligado, 

defina a hora de encerramento programada e guarde automaticamente a definição 5 segundos após a 

conclusão da definição. 

② Depois de concluída a definição, é apresentada a contagem decrescente. Quando a contagem regressiva 

voltar a zero, o dispositivo desligar-se-á. 

13、Partilhar dispositivo: 
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① Entre na interface de operação do dispositivo. Clique na interface "mais" no canto superior direito e clique 

no dispositivo partilhado. 

② Clique em "adicionar compartilhamento", digite o número de celular do novo membro, clique em 

"concluir", adicione completo, clique em adicionar "por favor" para retornar ao canto superior esquerdo da 

interface do equipamento da interface de compartilhamento de interface e clique em "mais" "por favor" para 

retornar ao canto superior esquerdo da interface de operação do equipamento de interface. 

14、Cancelar a partilha de dispositivos 

① Abrir a APP "Smart Graffiti" e entrar no "Centro Pessoal" para clicar em Partilha de Dispositivos;; 

② Eliminar os números de telefone dos membros partilhados para cancelar a Partilha de Dispositivos. 

15、Substituir o endereço WIFI: 

⑴ Eliminar o dispositivo no telemóvel: 

① Abrir a APP "Smart Graffiti" para entrar no meu dispositivo; 

② Clicar no dispositivo que necessita de substituir o endereço WIFI para entrar na interface de operação do 

dispositivo; 

③ Clicar em ". ..." no canto superior direito da interface de operação; 

④ Clique em Remover dispositivo e clique em OK para remover o dispositivo; 

⑤ Remova o dispositivo manualmente: Prima o botão " " durante 5 segundos para remover o dispositivo 

diretamente; 

⑵ Adicionar dispositivo: 

①Coloque dispositivos em um novo ambiente de LAN sem fio; 

②Ligue o interrutor mecânico na lateral do produto e a luz indicadora do símbolo WIFI piscará. 

③Pressione longamente a tecla do símbolo WIFI por 5 segundos, a luz indicadora do símbolo WIFI acende e 

entra no estado intermitente; 

④Abra a APP "doodling smart" no telefone, insira o número de telefone e obtenha o código de verificação; 

⑤Digite o código de verificação e clique em fazer login. 

⑥Clique em adicionar dispositivo, selecione a LAN sem fios, introduza a palavra-passe WIFI, clique em ok e 

ligue o dispositivo; 

⑦Quando o ecrã da interface do telemóvel for adicionado com sucesso, o ícone indicador WIFI no dispositivo 

deixa de piscar e torna-se longo e brilhante, então a adição está concluída. 

16、Modificar o nome do dispositivo 
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①Clique no dispositivo que precisa de ser modificado para entrar na interface de operação do dispositivo. 
② Clique em "..." no canto superior direito da interface de operação e, em seguida, clique em Modificar 
nome do dispositivo. 
③ Clique em Modify Device Name (Modificar nome do dispositivo) e introduza a localização para distinguir 
os dispositivos ou outro nome. Clique em Guardar e a modificação é bem sucedida. 

17、Se não quiser que funcione durante muito tempo, desligue o aquecedor. 
 

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 

Se o seu aquecedor não funcionar, siga estas instruções: 
⚫ Verifique se o disjuntor ou o fusível estão a funcionar corretamente.  
⚫ Certifique-se de que o fogão está ligado à corrente e que a tomada funciona corretamente.  
⚫ Se o interrutor ON/OFF não estiver aceso na posição ON, enviar diretamente para o centro de assistência 

para reparação. 
 

NOTA: SE TIVER ALGUM PROBLEMA COM O SEU AQUECEDOR, CONSULTE AS INFORMAÇÕES SOBRE A 

GARANTIA PARA OBTER INSTRUÇÕES. NÃO TENTE ABRIR OU REPARAR O AQUECEDOR SOZINHO. SE O FIZER, 

PODE ANULAR A GARANTIA E CAUSAR DANOS OU FERIMENTOS PESSOAIS. SE O PROBLEMA PERSISTIR, 

CONTACTE O SEU REVENDEDOR. 

 

MANUTENÇÃO E ARMAZENAMENTO 
 

Antes de limpar o fogão, desligue-o e deixe-o arrefecer. Desligar a alimentação eléctrica do aparelho. A 

limpeza do exterior pode ser feita com um pano macio e húmido e secando-o em seguida. Não utilizar pós de 

limpeza abrasivos ou polidores de móveis, pois podem danificar o acabamento da superfície. Para separar o 

fogão da parede para limpeza ou redecoração, basta abrir a tampa dos parafusos e desapertar os parafusos 

para separar o fogão da parede. 

 

Para armazenamento a curto prazo, basta desligar o aquecedor e deixá-lo no exterior; para armazenamento 

a longo prazo, pode retirá-lo da parede ou cobri-lo com algum material. 

 

Atenção O fabricante não assume qualquer responsabilidade por danos causados direta ou indiretamente 

pela inobservância deste manual de instruções, das normas gerais de segurança ou por interferências na 

construção do produto. 

 

 

 Este produto está em conformidade com todos os regulamentos básicos da UE que lhe são 

aplicáveis. 
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PT 

RETIRADA DA EMBALAGEM 
 

Os materiais de embalagem deste produto são adequados para reciclagem e estão marcados com o símbolo 

de reciclagem apropriado. A eliminação da embalagem deve ser efectuada de acordo com os regulamentos 

locais. 

A embalagem deve ser mantida fora do alcance das crianças, uma vez que constitui uma fonte de perigo. 

 

 

REMOÇÃO DE EQUIPAMENTOS ELECTRÓNICOS USADOS 
 

É estritamente proibido deitar fora equipamentos electrónicos marcados com o símbolo do 

caixote do lixo com rodas barrado com uma cruz. 

Para evitar danos para o ambiente e para a saúde humana resultantes da eliminação 

descontrolada de resíduos, separe estes produtos de outros tipos de resíduos e recicle-os de 

forma responsável, levando-os ao ponto de recolha mais próximo. Para mais informações, contacte o seu 

revendedor ou o seu município.        

 

 

 

 

 

 

 

Se tiver alguma dúvida sobre o produto, 

contacte soporte@itthoninnovation.com 

mailto:soporte@itthoninnovation.com

